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kod ITMS projektu: 26110130361
Nazov projektu: Inovaciou vzdelavania blizsie k praxi

PRIKAZNA ZMLUVA & P8/2012

Zmluvné strany:
STREDNA ODBORNA SKOLA OBCHODU A SLUZIEB
T. Vansovej 2

955 01 Topol'cany )
zastupena: Mgr. Milan Naiio — riaditel’ SOS OaS
Bankové spojenie:  Statna pokladnica, ¢. uctu: 7000308066/8180
1CO: 00893480

(dalej ,,prikazca®)

a

Meno a priezvisko: Leslie Graham Hunter
Narodeny:

Postova adresa: )

Bankové spojenie: VUB

Cislo uétu:
(d’alej len ,,prikaznik®)

CL1
Predmet a uicel zmluvy

1) Predmetom zmluvy je zavdzok prikaznika vykonavat pre prikazcu nasledovné ¢innosti v sulade s
podmienkami tejto zmluvy:

- spolupraca na vysSie uvedenom projekte — v pozicii Korektor odbornych textov pre anglicky jazyk
(zahr.), konzulta¢na ¢innost’.

2) Prikaznik pri vykone vys$Sie uvedenych ¢innosti kona v mene a na ucet prikazcu.

3) Uelom tohto zmluvného vzt'ahu je zabezpe&ovanie $pecializovanych odbornych tloh prikazcu,

k plneniu ktorych mé prikaznik zodpovedajlce vzdelanie a odbornd prax.

ClL I
Doba platnosti zmluvy

1) Zmluva sa uzatvara na dobu urcitti, najneskor do ukoncenia aktivit projektu.

2) Prikazca a prikaznik mozu zmluvu pisomne vypovedat. Vypovedna doba je v dizke jeden mesiac.
Vypovedna doba za¢ne plynit’ prvym dilom mesiaca nasledujuceho po mesiaci, v ktorom bola pisomna
vypoved’ doruc¢ena druhej strane.
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Cl. III
Odmena prikaznika

1) Zmluvné strany sa dohodli na penaznej odmene prikaznika vo vyske 110 EUR za hodinu (slovom
jednostodesat’) a maximalny celkovy pocet hodin za celé obdobie trvania prikaznej zmluvy je 40
(8tyridsat’) hodin stravenych vykonom ¢innosti v zmysle tejto zmluvy.

Maximélna vySka odmeny za celé obdobie trvania prikaznej zmluvy vyplatenej prikaznikovi na z&klade
tejto zmluvy je 4 400 EUR (slovom StyritisicStyristo EUR).

2) Dan v zmysle prisluSnych platnych pravnych predpisov zdanuje prikaznik a odvadza prislusnému
danovému Uradu.

3) V dohodnutej odmene st zohl'adnené aj vSetky naklady prikaznika, suvisiace s plnenim predmetnych
uloh.

4) Odmena je splatna do 20. dina bezného mesiaca za predchadzajuce mesaéné obdobie, pripisanim
dohodnutej sumy na bankovy tcet prikaznika uvedeny v Casti zmluvné strany.

5) Prikazca podmieiiuje vyplatenie odmeny predloZzenim pracovného vykazu o plneni Gloh zo strany
prikaznika za prislusné obdobie (v 2 rovnopisoch) v termine do 5.-ho dia nasledujiceho mesiaca.
Aktualny vzor pracovného vykazu o plneni uloh uréuje poskytovatel NFP — Agentira MSVVaS SR pre
SF EU (OPV, prilohy prirugky prijimatela &. 04a, 05)

6) V pripade ukon¢enia zmluvného vzt'ahu zalozeného touto zmluvou v priebehu kalendarneho mesiaca,
ma prikaznik pravo na pomernu ¢ast’ z odmeny dohodnutej za plnenie Gloh.

ClL 1V
Iné dohodnuté podmienky

1) Prikaznik je povinny konat pri plneni uloh suvisiacich s plnenim prikazu podla svojich
schopnosti a odbornych znalosti.

2) Prikaznik je povinny vykonavat’ ulohy, ktoré st predmetom tejto zmluvy osobne.

3) Prikaznik sa zavdzuje podavat prikazcovi priebezné informacie o postupe plnenia Uloh,
ktorymi bol povereny.

4) Prikazca sa zavizuje poskytnut’ prikaznikovi vSetky materialy a informécie potrebné

k véasnému zabezpeovaniu uloh, ktorymi je prikaznik viazany. Uastnici mimo obsahového
ramca tejto zmluvy dohodnt spdsob a formu odovzdavania vysledkov cinnosti, ktoré su
predmetom tejto zmluvy, vratane poverenia kontaktnych osob prikazcu.

CLV
Zavereéné ustanovenia

1) Prava a povinnosti ucastnikov, ktoré nie su upravené v tejto zmluve, sa riadia prislusnymi vieobecne
zavaznymi pravnymi predpismi.

2) Informacie ziskané cinnost'ou prikaznika podla tejto zmluvy sa pouzivaja pre potreby projektu.

3) Vsetky zmeny a doplnky tejto zmluvy musia byt’ vyhotovené po vzajomnej dohode zmluvnych stran
vyhradne vo forme pisomnych dodatkov, ktoré budu po podpise obidvomi zmluvnymi stranami
neoddelite'nou sticast'ou tejto zmluvy.
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4) Dodavatel je povinny strpiet’ vykon kontroly/auditu stivisiaceho s dodavanym tovarom, pracami alebo
sluzbami kedykol'vek pocas platnosti a uc¢innosti Zmluvy o poskytnuti NFP ¢. 054/2010/1.1/OPV,
podpisanej medzi Ministerstvom SVVaS SR, Stromova 11, 813 30 Bratislava v zastlpeni
Agentirou MSVVa$ SR pre §trukturalne fondy EU /d’alej ako Poskytovatel’/ a Strednou odbornou
Skolou obchodu a sluzieb, T. Vansovej 2, Topol'¢any, ktora nadobudla ucinnost’ 30.8.2010 (d’alej
ako ,,Zmluva“), a to vSetkymi opravnenymi osobami a poskytnat’ im vSetku potrebnu suc¢innost’.
Opravnené osoby na vykon kontroly/auditu v zmysle C1. 12 VZP Zmluvy si najma:

a) Poskytovatel’ a nim poverené osoby;
b) Utvar naslednej finanénej kontroly a nimi poverené osoby;
¢) Najvyssi kontrolny trad SR, prislu$nd Sprava finan¢nej kontroly, Certifikatny organ a nimi
poverené osoby;
d) Organ auditu, jeho spolupracujlce organy a nimi poverené osoby;
e) Splnomocneni zéastupcovia Eurdpskej Komisie a Eurépskeho dvora auditorov,
f) Osoby prizvané organmi uvedenymi v pism. a) az e) v sulade s prisluSnymi pravnymi predpismi
SRaEU
5) Tato zmluva je vyhotovena v Styroch vyhotoveniach, po dvoch vyhotoveniach pre kazdi zmluvnd
stranu.
6) Tato zmluva nadobudne platnost’ dilom jej podpisania oboma zmluvnymi stranami a uc¢innost’ diom
nasledujucim po dni jej zverejnenia na web stranke Skoly www.sosoasto.sk.

7) Zmluvné strany si zmluvu precitali, jej obsahu porozumeli a na znak suhlasu s jej obsahom ju
podpisuju.

8) Priloha zmluvy — anglicka verzia je neoddelitelnou sti¢astou zmluvy.

V Topol’¢anoch, dna 6.3.2012.

Prikazca: Prikaznik:

Mgr. Milan Naro Leslie Graham Hunter
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kod ITMS projektu: 26110130361
Nazov projektu: Inovaciou vzdelavania bliZsie k praxi

PRILOHA ZMLUVY C. P8/2012 - ANGLICKA VERZIA ZMLUVY
Annex of the contract No. P8/2012 - The English version of the contract

CONTRACT No. P8/2012

The Contractors:
STREDNA ODBORNA SKOLA OBCHODU A SLUZIEB
T. Vansovej 2
955 01 Topol’¢any

represented: Mgr. Milan Naiio — Headmaster SOS OaS

Bank: Statna pokladnica, account number: 7000308066/8180
I1CO: (ID) 00893480

( ,,mandator*)

and

Name and Surname: Leslie Graham Hunter

Date of birth: 23.06.1957

Mailing address: )

Bank: VUB

Cislo aétu (account N.):
(,,mandatory*)

Art. |
Subject and purpose

1) The contract is a commitment to carry out the mandatory for the mandator the following
activities in accordance with the terms of this agreement: - cooperation in the above project -
proofreading textbooks in marketing, make presentations to students, provide practical
experience of foreign companies and necessary materials for the project to produce a book of
case studies.

2) Mandatory is in the performance of the above activities take place in and on behalf of the
mandator.

3) The purpose of this contract is to provide specialized professional tasks the mandatory to the
achievement of which the mandatory is appropriate according education and professional
experience.
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Art. 11
Duration of contract

1.) The contract is concluded for a fixed period by the end of the project.

2) The mandator and the mandatory’s contract may be terminated in writing. The notice period is
one month in length. The notice period begins on the first day of the month following the month
in which the written notice is delivered to the other side.

Art. 111
Reward of the Mandatory

1.)The Parties agree to pay the money in the amount of mandatory 110 EUR (one hundred ten)
per an hour and the maximum total number of hours for the entire duration of the contract is 40
(fourty) hours spent performing activities under this contract.

The maximum pay for the entire duration of the contract mandatory is paid under the contract in
amount 4 400 EUR (four thousand four hundred EUR).

2) Tax under the applicable laws of the mandatory is taxed and pays the appropriate tax authority
3) The agreed fee also covers all costs of mandatory and it is related to the fulfilment of the tasks
4) The remuneration payable to 20 day of the month for the previous month period, the agreed
amount credited to the bank account of the mandatory is specified in article ,,The Contractors®.
5). The mandatory makes the payment of remuneration submitting the statement of work tasks by
the principal is for the period (in 2 copies) by the deadline of 5th day to him of the following
month.

The current model of the statement of work tasks by the Provider Grant - Agency IR &amp; DC
SR for EU Structural Funds (OPV recipient Guide Annex no. 04a, 05)

6) In the event of termination of the contractual relationship of this contract during the calendar
month, the principal is entitled to a proportion of the agreed remuneration for the tasks

Art. IV
Other terms agreed

1) Mandatory is obliged to act in the performance of tasks related to compliance with the order
according to their skills and Professional approaches.

2) Mandatory is required to perform the tasks covered by the contract personally.

3) Mandatory is given to the payer undertakes continuous information on the progress of the tasks
entrusted.

4). Mandatory to mandator is committed for providing all materials and information necessary for
ensuring the timely tasks, which the mandatory is bound according this agreement.

Moderné vzdelivanie pre vedomostnt spoloénost’/Projekt je spolufinancovany zo zdrojov EU



X *x ¥ * * .
@ 2
Operaény program L N 4
* VZDELAVANIE * m
Eurépska unia
* ‘* * Eumpgy socidlny fond

Participants outside of the content under the contract agreed upon manner and form of
transferring the results of the activities covered by this contract, including the authority of the
mandator contact persons.
Art. V
Final enactment

1) The rights and obligations of the parties that are not covered by this contract shall be governed by
generally binding legal regulations

2) Information obtained under mandatory according the agreement is used for the purpose of the project
3) All amendments to this contract shall be made by mutual agreement of the parties only by written
amendments, which once signed by both parties an integral part of this contract.

4) The contractor is obliged to undergo the performance inspection / audit related to the delivery
of goods, works or services at any time during the validity and effectiveness of the provision of
grant no. 054/2010/1.1/OPV signed between the Ministry SVVVaS SR, Stromova 11, 813 30
Bratislava in Slovakia IR &amp; DC by the Agency for EU Structural Funds / hereinafter
referred to as the Provider / ... and The Secondary School of Business and Services, T. Vansovej
2, Topol'¢any, which entered into force on 08/30/2010 (the & quot; Agreement & quot;), and to
all beneficiaries and provide them all necessary assistance.

Eligible persons to perform the inspection / audit in accordance with Art. 12 of NGAs include:
a) Provider and the person nominated by him;
b) Subsequent financial control department and persons authorized by them;
¢) The Supreme Audit Office, whose report financial control, certification and persons authorized by
them
d) The audit authority and its cooperating institutions and persons authorized by them;
e), The plenipotentiaries of the European Commission and European Court of Auditors
f) Persons invited by the authorities mentioned in point. a) to €) in accordance with relevant
legislation, national and EU
5) This contract is drawn up in quadruplicate, two copies for each Party.
6) This Contract shall enter into force upon signature by both parties and force the day following its
publication on the website www.sosoasto.sk

7) Parties to the Contract read understand its contents and sign agreement with its contents to sign it.
8) This English version of the contract is an integral part of the contract in Slovak language.

Topol’¢any, March 6th, 2012.

Mandator: Mandatory:

Mgr. Milan Naro Leslie Graham Hunter

Moderné vzdelivanie pre vedomostnt spoloénost’/Projekt je spolufinancovany zo zdrojov EU



	STREDNÁ ODBORNÁ ŠKOLA OBCHODU A SLUŽIEB
	STREDNÁ ODBORNÁ ŠKOLA OBCHODU A SLUŽIEB
	STREDNÁ ODBORNÁ ŠKOLA OBCHODU A SLUŽIEB
	STREDNÁ ODBORNÁ ŠKOLA OBCHODU A SLUŽIEB

